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Food brings people together on many 
different levels. It’s nourishment of 
the soul and body.
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DESIGN
 + laatste generatie inductietechnologie
 + 2 Slider Touch Controls voor de bediening 

met directe toegang tot 15 warmteniveaus
 – 0-9
 – booster 
 – super-booster 
 – zacht vuur ≈42°C
 – warmhouden ≈70°C
 – kokend water ≈94°C

 + dynamische display met ledverlichting
 + 2 timers & eierwekkers
 + vergrendeltoets
 + Stop & Go
 + bridge function: mogelijkheid tot het 

koppelen van de 2 kookzones tot één grote 
kookzone

 + ingebouwde grillfunctie om te gebruiken in 
combinatie met de grillplaat in gietijzer

 + vermogensbegrenzing  
(10, 13, 16A)

ECO-DESIGN
 + verbruik in standby < 0,8W
 + verpakking 100% recycleerbaar

 
VEILIGHEID

 + Auto-Power (pandetectie)
 + Auto-Stop functie in geval van ongewild 

aanleggen, overkoken, oververhitting
 + 2 restwarmte-indicatoren
 + veiligheid bij verkeerd of slecht aansluiten 

(400V)

INSTALLATIE
 + elektriciteitsnet  

220-240 V ~, 50/60 Hz
 + afmetingen (B x L) :  

400 x 520 mm, R=5
 + vlakke inbouw mogelijk (interventie via 

onderkant) 

* Gemiddeld vermogen. Bij inductie kan het reële 
vermogen variëren in functie van de kwaliteiten van de 
pan of kookpot.

DESIGN
 + dernière génération d’induction
 + commande 2 sliders avec accès direct à 15 
niveaux de chauffe
 – 0-9
 – booster 
 – super-booster 
 – feu doux ≈42°C
 – maintien chaud ≈70°C
 – eau frémissante ≈94°C

 + affichage LED dynamique
 + 2 minuteries utilisables simultanément, 

fonction
 + sablier indépendante
 + touche de verrouillage
 + Stop & Go
 + fonction bridge : permet de coupler les 

zones avant et arrière pour créer une 
grande zone continue

 + fonction gril à utiliser en combinaison avec 
la plaque gril en fonte

 + limitation de puissance (10,13,16A)

ECO-DESIGN
 + consommation standby < 0,8W
 + emballage 100% recyclable

 
SÉCURITÉS

 + Auto-Power (la surface et de la puissance 
de chauffe s’adaptent au récipient)

 + Auto-Stop (en cas d’allumage involontaire, 
d’oubli, de débordement, de surchauffe)

 + 2 témoins de chaleur résiduelle
 + sécurité mauvais branchement (400V)

MONTAGE
 + réseau électrique 220-240 V ~ , 50/60 Hz
 + dimensions (LxP) :  

400 x 520mm, R=5
 + intégrable à fleur (SAV facilité grâce à accès 

par le bas) 

* En induction, la puissance délivrée varie avec la taille, la 
forme et la qualité des casseroles utilisées

DESIGN
 + latest generation of induction technology
 + slider Touch Control with direct access to 

15 levels
 – 0-9
 – booster 
 – super-booster 
 – defrosting ≈42°C
 – keep warm ≈70°C
 – simmering water ≈94°C

 + dynamic LED power display
 + 2x Timer & egg timer
 + locking touch
 + Stop & Go
 + bridge function allows to couple both zones
 + built-in grill function to use in combination 

with the cast iron grill plate
 + power limitation (10,13,16A)

ECO-DESIGN
 + standby consumption < 0,8W
 + 100% recyclable packaging

 
SECURITY

 + Auto-Power (heating area and delivered 
power adapt themselves to the pot)

 + Auto-Stop (in case of inadvertent start, long 
absence, overflow, over-temperature)

 + 2 residual heat indicators
 + protection against wrong electrical 

connection (400V)

INSTALLATION
 + electrical network 220-240 V ~, 50/60 Hz
 + size (WxD) : 400 x 520 mm, R=5
 + adapted for flushline installation (easy after-

sales thanks to access from the back)

* With induction technology, the absorbed power can vary 
withh te size and the quality of the pots.

DESIGN
 + Neuesten Generation Induktion
 + 2x Slider mit direktem Zugriff auf 15 

Heizstufen
 – 0-9
 – booster 
 – super-booster 
 – schmelzen ≈42°C
 – warmhalten ≈70°C
 – leicht köchelndes Wasser ≈94°C

 + Dynamische LED Temperatur-Anzeige
 + 2x Timer gleichzeitig verwendbar, Eieruhr
 + Verriegelungstaste
 + Stop & Go
 + Brückenfunktion zwischen beiden 

Kochzonen
 + Eingebauter Grill-Funktion zu verwenden in 

Kombination mit der gusseiseren Grill Plate.
 + Leistungsbegrenzung (10,13,16A)

ECO-DESIGN
 + Standby-Verbrauch < 0,8W
 + 100% wiederverwertbare Verpackung

SICHERHEIT
 + Auto-Power (Kochfläche und Heizkraft 

adaptieren sich automatisch an den Topf)
 + Auto-Stop (Überlauf, kleine Gegenstände, 

leerer Topf, Dauerbegrenzung)
 + 2-fach Restwärmeanzeige
 + Schutz gegen Falschanschluss (400V)

INSTALLATION
 + Netzstrom 220-240 V ~, 50/60 Hz
 + Abmessung (BxT):  
400 x 520 mm, R=5

 + Für flächenbündigen Einbau geeignet 
(Zugriff von unten = Kundendienst 
vereinfacht) 

* Mit Induktionstechnologie können die Leistungen je 
nach Größe, Form und Qualität der Töpfe abweichen.
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DESIGN
 + laatste generatie inductietechnologie
 + Touch Control voor de bediening met 

directe toegang tot 14 warmteniveaus
 – 0-9
 – booster 
 – super-booster 
 – zacht vuur ≈42°C
 – warmhouden ≈70°C
 – kokend water ≈94°C

 + dynamische display met ledverlichting
 + timer & eierwekker
 + vergrendeltoets
 + Stop & Go functie

ECO-DESIGN
 + verbruik in standby < 0,8W
 + verpakking 100% recycleerbaar

VEILIGHEID
 + Auto-Power (pandetectie)
 + Auto-Stop functie in geval van ongewild 

aanleggen, overkoken, oververhitting
 + restwarmte-indicatie
 + veiligheid bij verkeerd of slecht aansluiten 

(400V)

INSTALLATIE
 + elektriciteitsnet  

220-240 V ~, 50/60 Hz
 + afmetingen (B x L) :  

400 x 520 mm, R=5
 + vlakke inbouw mogelijk (interventie via 

onderkant)

INBEGREPEN
 + wokpan 
 

* Gemiddeld vermogen. Bij inductie kan het reële 
vermogen variëren in functie van de kwaliteiten van de 
pan of kookpot.

DESIGN
 + dernière génération d’induction
 + commande avec accès direct à 14 niveaux 

de chauffe
 – 0-9
 – booster 
 – super-booster 
 – feu doux ≈42°C
 – maintien chaud ≈70°C
 – eau frémissante ≈94°C

 + affichage LED dynamique
 + minuterie, fonction sablier indépendante
 + touche de verrouillage
 + Stop & Go

ECO-DESIGN
 + consommation standby < 0,8W
 + emballage 100% recyclable

SÉCURITÉS
 + Auto-Power (la surface et de la puissance 

de chauffe s’adaptent au récipient)
 + Auto-Stop (en cas d’allumage involontaire, 

d’oubli, de débordement, de surchauffe)
 + témoin de chaleur résiduelle
 + sécurité mauvais branchement (400V)

MONTAGE
 + réseau électrique 220-240 V ~ , 50/60 Hz
 + dimensions (LxP) :  

400 x 520mm, R=5
 + intégrable à fleur (SAV facilité grâce à accès 

par le bas)

ACCESSOIRES
 + poêle wok 

* En induction, la puissance délivrée varie avec la taille, la 
forme et la qualité des casseroles utilisées

nl fr

DESIGN
 + latest generation of induction technology
 + Touch Control with direct access to 14 levels

 – 0-9
 – booster 
 – super-booster 
 – defrosting ≈42°C
 – keep warm ≈70°C
 – simmering water ≈94°C

 + dynamic LED power display
 + timer, egg timer
 + locking touch
 + Stop & Go

ECO-DESIGN
 + standby consumption < 0,8W
 + 100% recyclable packaging

SECURITY
 + Auto-Power (heating area and delivered 

power adapt themselves to the pot)
 + Auto-Stop (in case of inadvertent start, long 

absence, overflow, over-temperature)
 + residual heat indicator
 + protection against wrong electrical 

connection (400V)

INSTALLATION
 + electrical network 220-240 V ~, 50/60 Hz
 + size (WxD) : 400 x 520 mm, R=5
 + adapted for flushline installation (easy after-

sales thanks to access from the back)

INCLUDED
wok pan

* With induction technology, the absorbed power can vary 
withh te size and the quality of the pots.

DESIGN
 + Neuesten Generation Induktion
 + Touch Control mit direktem Zugriff auf 14 

Heizstufen
 – 0-9
 – booster 
 – super-booster 
 – schmelzen ≈42°C
 – warmhalten ≈70°C
 – leicht köchelndes Wasser ≈94°C

 + Dynamische LED Temperatur-Anzeige
 + Timer, Eieruhr
 + Verriegelungstaste
 + Stop & Go

ECO-DESIGN
 + Standby-Verbrauch < 0,8W
 + 100% wiederverwertbare Verpackung

SICHERHEIT
 + Auto-Power (Kochfläche und Heizkraft 

adaptieren sich automatisch an den Topf)
 + Auto-Stop (Überlauf, kleine Gegenstände, 

leerer Topf, Dauerbegrenzung)
 + Restwärmeanzeige
 + Schutz gegen Falschanschluss (400V)

INSTALLATION
 + Netzstrom 220-240 V ~, 50/60 Hz
 + Abmessung (BxT):  
400 x 520 mm, R=5

 + Für flächenbündigen Einbau geeignet 
(Zugriff von unten = Kundendienst 
vereinfacht)

INKLUSIVE
Wokpfanne

* Mit Induktionstechnologie können die Leistungen je 
nach Größe, Form und Qualität der Töpfe abweichen.
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DESIGN
 + laatste generatie inductie technologie
 + 2 onafhankelijke kookzones van elk 1400 W
 + 2 sliders met directe toegang tot 10 

warmteniveaus
 – 0-9
 – niveau voor schoonmaak

 + display met dynamische ledverlichting
 + 2 onafhankelijke timers en eierkokers
 + specifieke toetsen voor vergrendeling en 

schoonmaak
 + bridge functie: laat toe de 2 zones te 

koppelen tot 1 grote kookzone.
 + Stop & Go

ECO-DESIGN
 + verbruik in standby < 0,8W
 + verpakking 100% recycleerbaar

VEILIGHEID
 + Auto-Stop functie in geval van ongewild 

aanleggen, overkoken, oververhitting
 + 2 restwarmte-indicatoren
 + veiligheid bij verkeerd of slecht aansluiten 

(400V)

INSTALLATIE
 + elektriciteitsnet  

220-240 V ~, 50/60 Hz
 + afmetingen (B x L) :  

380 x 520 mm, R=5
 + vlakke inbouw mogelijk

INBEGREPEN
 + 2 spatels

DESIGN
 + dernière génération d’induction
 + 2 zones de cuisson indépendantes de 
1400W chacune

 + 2 sliders avec accès direct à 10 positions de 
chauffe
 – 0-9
 – position pour nettoyage

 + light guide : affichage LED pour lecture 
facile du niveau de puissance

 + 2 minuteries indépendantes, fonction sablier
 + touches dédiées pour le verrouillage et le 

nettoyage
 + fonction bridge: permet de coupler les 2 

zones.
 + Stop & Go

ECO-DESIGN
 + consommation standby < 0,8W
 + emballage 100% recyclable

SÉCURITÉS
 + Auto-Stop (en cas d’allumage involontaire, 

d’oubli, de débordement, de surchauffe)
 + 2 témoins de chaleur résiduelle
 + Sécurité mauvais branchement (400V)

MONTAGE
 + réseau électrique 220-240 V ~ , 50/60 Hz
 + dimensions (LxP) :  

380 x 520 mm, R=5
 + intégrable à fleur

INCLUS
2 spatules

nl fr

DESIGN
 + latest generation induction
 + 2 independent thermostatically controlled 

griddle areas (front & rear) – each 1400 W
 + slider touch control with direct access to 

each of 10 heating levels
 – 0-9
 – cleaning level

 + dynamic temperature display for both 
cooking areas

 + locking touch
 + cleaning touches dedicated to each zone
 + bridge function allows to couple both zones.
 + Stop&go function

ECO-DESIGN
 + standby consumption < 0,8W
 + 100% recyclable packaging

SECURITY
 + Auto-Stop (in case of inadvertent start, long 

absence, overflow, over-temperature)
 + 2x residual heat indicators
 + protection against wrong electrical 

connection (400V)

INSTALLATION
 + electrical network 220-240 V ~, 50/60 Hz
 + size (WxD) : 380 x 520 mm, R=5
 + adapted for flushline installation

INCLUDED
2 spatulas

DESIGN
 + Neuesten Generation Induktion
 + 2 unabhängige Kochzonen mit hohem 

Wirkungsrat (2 x 1400 W)
 + 2-fach Slider Touch Control mit direktem 

Zugriff auf jede Heizstufe
 – 0-9
 – clean

 + Dynamische LED Temperatur-Anzeige
 + 2-fach Timer gleichzeitig verwendbar, 

Eieruhr
 + Verriegelungstaste
 + 2-fach Reinigungstasten
 + 2-fach Brückenfunktion
 + Stop & Go

ECO-DESIGN
 + Standby-Verbrauch < 0,8W
 + 100% wiederverwertbare Verpackung

SICHERHEIT
 + Auto-Stop (Überlauf, kleine Gegenstände, 

leerer Topf, Dauerbegrenzung)
 + 2-fach Restwärmeanzeige
 + Schutz gegen Falschanschluss (400V)

INSTALLATION
 + Netzstrom 220-240 V ~, 50/60 Hz
 + Abmessung (BxT):  
380 x 520 mm, R=5

 + Für flächenbündigen Einbau geeignet

INKLUSIVE
2 Spachteln
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DESIGN
 + Laatste generatie inductie technologie
 + 4 onafhankelijke kookzones die kunnen 

verbonden worden tot 2 grote kookzones 
(bridge functie)

 + 4 sliders met directe toegang tot 10 
warmteniveaus
 – 0-9
 – niveau voor schoonmaak

 + Gemakkelijk te reinigen dankzij de 4 toetsen 
voor schoonmaak

 + Display met dynamische ledverlichting
 + 4 onafhankelijke timers en eierkokers
 + Specifieke toetsen voor vergrendeling en 

schoonmaak
 + Bridge functie: laat toe telkens 2 zones te 

koppelen tot 1 grote kookzone.
 + Stop & Go

ECO-DESIGN
 + Verbruik in standby < 0,8W
 + Verpakking 100% recycleerbaar

VEILIGHEID
 + Auto-Stop functie in geval van ongewild 

aanleggen, overkoken, oververhitting
 + 4 restwarmte-indicatoren
 + Veiligheid bij verkeerd of slecht aansluiten 

(400V)

INSTALLATIE
 + Elektriciteitsnet  

220-240 V ~, 50/60 Hz
 + Afmetingen (B x L) :  

580 x 520 mm, R=5
 + Vlakke inbouw mogelijk (onderhoud via 

onderkant)

INBEGREPEN
2 spatels

DESIGN
 + Dernière génération d’induction
 + 4 zones de cuisson indépendantes qui 

peuvent être couplées en 2 grandes zones
 + 4 sliders avec accès direct à 10 positions de 

chauffe
 – 0-9
 – position pour nettoyage

 + Nettoyage facile et rapide grâce à 4 touches 
de nettoyage dédiées

 + Light guide : affichage LED pour lecture 
facile du niveau de puissance

 + 4 minuteries indépendantes, fonction 
sablier

 + Touches dédiées pour le verrouillage et le 
nettoyage

 + Fonction bridge : permet de coupler les 
zones de droite et celles de gauche

 + Stop & Go

ECO-DESIGN
 + Consommation standby < 0,8W
 + Emballage 100% recyclable

SÉCURITÉS
 + Arrêt auto (en cas d’absence prolongée, 

de surchauffe, etc.)débordement, de 
surchauffe)

 + 4 témoins de chaleur résiduelle
 + Sécurité mauvais branchement (400V)

MONTAGE
 + Réseau électrique 220-240 V ~ , 

50/60 Hz
 + Dimensions (LxP) :   
580 x 520 mm, R=5

 + Intégrable à fleur dans le plan de travail

INCLUS
2 spatules

nl fr

DESIGN
 + Latest generation induction
 + 4 independent thermostatically controlled 

griddle areas (left and right zones can be 
bridged)

 + 4x slider touch control with direct access to 
each heating level
 – 0-9
 – cleaning level

 + Dynamic temperature display for both 
cooking areas

 + Bridge function allows to couple both zones.
 + Stop & go function

ECO-DESIGN
 + Standby consumption < 0,8W
 + 100% recyclable packaging

SECURITY
 + Auto-Stop (in case of inadvertent start, long 

absence, overflow, over-temperature)
 + 4x residual heat indicators
 + Protection against wrong electrical 

connection (400V)

INSTALLATION
 + Electrical network 220-240 V ~, 50/60 Hz
 + Size (WxD) : 580 x 520mm, R=5
 + Adapted for flushline installationer-sales 

thanks to access from the back)

INCLUDED
2 spatulas

DESIGN
 + Neuesten Generation Induktion
 + 4-fach Slider Touch Control mit direktem 

Zugriff auf jede Heizstufe
 – 0-9
 – clean

 + Dynamische LED Temperatur-Anzeige
 + 4-fach Timer gleichzeitig verwendbar, 

Eieruhr
 + Verriegelungstaste
 + 4-fach Reinigungstasten
 + 2-fach Brückenfunktion
 + Stop & Go

ECO-DESIGN
 + Standby-Verbrauch < 0,8W
 + 100% wiederverwertbare Verpackung

SICHERHEIT
 + Auto-Stop (Überlauf, kleine Gegenstände, 

leerer Topf, Dauerbegrenzung)
 + 4-fach Restwärmeanzeige
 + Schutz gegen Falschanschluss (400V)

INSTALLATION
 + Netzstrom 220-240 V ~, 50/60 Hz
 + Abmessung (BxT):  
580 x 520 mm, R=5

 + Für flächenbündigen Einbau geeignet 
(Zugriff von unten = Kundendienst 
vereinfacht)

INKLUSIVE
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Anti-splashboard 38

 + antispatboord 38 teppanyaki inductie
 + anti-éclaboussures 38 teppanyaki 
induction

 + anti-splashboard 38 teppanyaki induction
 + Anti-Spritzschutz 38 teppanyaki Induktion 

Ref. 130.041.380 (stainless steel)
Ref. 130.041.380B (black)

Set spatulas

 + spatelset (2 stuks)
 + set de spatules (2 pièces)
 + set spatulas (2 pieces)
 + Spachtel Set (2 Stücke) 

Ref. 134.008.230

Anti-splashboard 58

 + antispatboord 58 teppanyaki inductie
 + anti-éclaboussures 58 teppanyaki 
induction

 + anti-splashboard 58 teppanyaki induction
 + Anti-Spritzschutz 58 teppanyaki Induktion 

Ref. 130.041.580 (stainless steel)
Ref. 130.041.580B (black)

81

Lid teppanyaki 38 | cooking plate 40

 + deksel teppanyaki 38, multiflex, wok
 + couvercle teppanyaki 38, multiflex, wok
 + lid teppanyaki 38, multiflex, wok
 + Abdeckung teppanyaki 38, multiflex, wok

Ref. 130.041.067

Lid teppanyaki 58
 + deksel teppanyaki 58
 + couvercle teppanyaki 58
 + lid teppanyaki 58
 + Abdeckung teppanyaki 58

Ref. 130.041.068
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gasgrill 27-37 mbar
Ref. 002.DP8.5GF

gasgrill 50 mbar
Ref. 002.DP8.5GF 50

Dimensions

85 x 52 x 23,2 cm
33.46 x 20.47 x 9.13 inch

Size
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DESIGN
 + de buitenkant van de grill is volledig in 

topkwaliteit RVS
 + afdekplat is eenvoudig te openen en te 

sluiten.
 + 1 searburner, 3 branders > 4 

temperatuurzones
 + totaal vermogen  14.64kWh /          

4 x 3.66 kWh / 4 x 12490 BTU
 + gemakkelijke reiniging

DESIGN
 + l’extérieur du grill est entièrement 

fabriqué en acier inoxydable de 
première qualité

 + la couverture est facile à ouvrir et 
fermer.

 + 1 searburner, 3 brûleurs > 4 zones 
de températures différentes

 + puissance totale:  14.64kWh /            
4 x 3.66 kWh / 4 x 12490 BTU

 + nettoyage facile 

DESIGN
 + the outside of the grill is completely 

made of top quality stainless steel 
 + lid is easy to open and close.
 + 1 searburner, 3 burners > 4 

temperature zones
 + total power 14.64kWh /   

4 x 3.66 kWh / 4 x 12490 BTU
 + easy cleaning

DESIGN
 + Die Außenseite des Grill ist komplett 

aus hochwertigen Edelstahl 
 + Die Abdeckplatte ist leicht zu öffnen 

und zu schließen.
 + 1 searburner, 3 Brenner > 4 

Temperaturzonen
 + Gesamtleistung: 14.64kWh /  

 4 x 3.66 kWh / 4 x 12490 BTU
 + Einfache Reinigung

nl fr
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Kitchens are made 
for bringing families 
together.
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gasgrill 27-37 mbar
Ref. 002.DP8.5GFH

gasgrill 50 mbar
Ref. 002.DP8.5GFH 50

Dimensions

85 x 52 x 40 cm
33.46 x 20.47 x 15.75 inch

Size



Protective cover gas bottle 

 + beschermhoes gasfles
 + housse de protection bouteille de gaz
 + protective cover gas bottle
 + Schutzhülle Gasflasche

Ref. 130.060.002 ga
sg
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Flame tamers

 + Extra vuurkapjes gasgrill 3x
 + Couvertures feu gasgrill 3x
 + Flame tamers gasgrill 3x
 + Flammenverteiler Gasgrill 3x 

Ref. 002.DPG.FLT

91

Extra grid gasgrill

 + extra grill rooster gasgrill
 + grille de gasgrill suppl.
 + extra grid gasgrill
 + zusätz. Grillrost gasgrill

Ref. 002.DPG.RID

Extra teppanyaki gasgrill

 + extra teppanyaki gasgrill
 + teppanyaki suppl. gasgrill
 + extra teppanyaki gasgrill
 + Zusätz. Teppanyaki Gasgrill 

Ref. 002.DPG.TPY

DESIGN
 + de buitenkant van de kookplaat is volledig in 

topkwaliteit RVS
 + afdekplat is eenvoudig te openen en te 

sluiten.
 + 1 searburner, 3 branders > 4 

temperatuurzones
 + totaal vermogen  14.64kWh /          

4 x 3.66 kWh / 4 x 12490 BTU
 + gemakkelijke reiniging

DESIGN
 + l’extérieur de la plaque de cuisson 

est entièrement fabriqué en acier 
inoxydable de première qualité

 + la couverture est facile à ouvrir et 
fermer.

 + 1 searburner, 3 brûleurs > 4 zones 
de températures différentes

 + puissance totale:  14.64kWh /            
4 x 3.66 kWh / 4 x 12490 BTU

 + nettoyage facile 

DESIGN
 + the outside of the cooking plate 

is completely made of top quality 
stainless steel 

 + lid is easy to open and close.
 + 1 searburner, 3 burners > 4 

temperature zones
 + total power 14.64kWh /   

4 x 3.66 kWh / 4 x 12490 BTU
 + easy cleaning

DESIGN
 + Die Außenseite des Kochplatte ist 

komplett aus hochwertigen Edelstahl 
 + Die Abdeckplatte ist leicht zu öffnen 

und zu schließen.
 + 1 searburner, 3 Brenner > 4 

Temperaturzonen
 + Gesamtleistung: 14.64kWh /  

 4 x 3.66 kWh / 4 x 12490 BTU
 + Einfache Reinigung
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